Atebion i Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad i’w hateb ar 20 Mehefin 2011
Answers to the Written Assembly Questions for answer on 20 June 2011

Cyhoeddir atebion yn yr iaith y'u darparwyd, gyda chyfieithiad Saesneg o atebion yn y Gymraeg.
Answers are published in the language in which they are provided, with a translation into English of
responses provided in Welsh.

[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant/signifies that the Member has declared an interest.
[W] yn nodi bod y cwestiwn wedi’i gyflwyno yn Gymraeg/signifies that the question was tabled in Welsh.
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Gofyn i’r Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol
To ask the Minister for Health and Social Services

Mark Isherwood (Gogledd Cymru): A wnaiff y Gweinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf am y cynnydd
o ran rhoi’r adolygiadau niwrowyddorau ar waith yn y Canolbarth a’r De ac yn y Gogledd. (WAQ57502)

Mark Isherwood (North Wales): Will the Minister provide an update on the progress of the
implementation of the neurosciences reviews in Mid and South Wales and in North Wales. (WAQ57502)

Mark Isherwood (Gogledd Cymru): A wnaiff y Gweinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf am weithredu
argymhellion Adolygiad Niwrowyddorau y Canolbarth a’r De ac Adolygiad Niwrowyddorau y Gogledd.
(WAQ57503)

Mark Isherwood (North Wales): Will the Minister provide an update on the implementation of the
recommendations of the Mid and South Wales Neurosciences Review and the North Wales
Neurosciences Review. (WAQ57503)

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 21 Mehefin 2011
Answer received for publication on 21 June 2011

The Minister for Health and Social Services (Lesley Griffiths): Following the outcome of the Adult
Neurosciences Review in 2008, Local Health Boards developed two implementation plans, one for North
Wales and one for Mid and South Wales and their delivery, which will take time, began in the autumn of
2009. The former Minister for Health and Social Services last updated Assembly Members on progress
in January this year. Key areas of progress include the following:

. Care pathways and multi disciplinary team meetings have been established across Wales

. An orthopaedic spinal surgery service has been established in Swansea

. A single in patient neurosurgery service for South Wales is fully operational in Cardiff

. Two neuromuscular care advisors have been appointed in South Wales and the appointment of
one in North Wales is about to conclude

. A clinical neurophysiologist has been appointed in North Wales

Gofyn i'r Gweinidog Llywodraeth Leol a Chymunedau
To ask the Minister for Local Government and Communities

Llyr Huws Gruffydd (Gogledd Cymru): Yn dilyn ei ateb i WAQ57363, pa gynlluniau sydd gan y
Gweinidog ynghylch trafnidiaeth gymunedol yn dilyn ateb y Prif Weinidog i gwestiwn atodol Peter Black
i OAQ(4)0029(FM) yn y Siambr ar 8fed Mehefin 2011. (WAQ57501) W

Llyr Huws Gruffydd (North Wales): Further to his answer to WAQ57363, what plans does the Minister
have regarding community transport following the First Minister’s response to Peter Black’s
supplementary question to OAQ(4)0029(FM) made in the Chamber on 8th June 2011. (WAQ57501) W

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 05 Gorffennaf 2011
Answer received for publication on 05 July 2011

Y Gweinidog Llywodraeth Leol a Chymunedau (Carl Sargeant): Mae hawl gan weithredwyr
trafnidiaeth gymunedol i gymryd rhan yng nghynllun teithio rhad ac am ddim Llywodraeth Cymru, trwy
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wasanaethau a ddarperir o dan Adran 22 o Ddeddf Trafnidiacth 1985. Mae modd amserlennu’r
gwasanaethau hyn neu gellir eu darparu yn 0l y galw. Enghraifft dda o wasanaeth trafnidiaeth gymunedol
sy’n gweithredu yn 6l y galw yw’r rhwydwaith poblogaidd Bwcabus yn Sir Gaerfyrddin a Cheredigion.

The Minister for Local Government and Communities (Carl Sargeant): Community transport
operators are eligible to participate in the Welsh Government’s free concessionary travel scheme through
services provided under Section 22 of the Transport Act 1985. These services can be timetabled or can be
demand responsive. A good example of a community transport service that operates on a demand
responsive basis is the popular Bwcabus network in Carmarthenshire and Ceredigion.



